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Shri Chandrashekhara Guru Bhujanga Stotram

சnhth³ரேஶக²ர³⁴ஜŋhக³shேதாthரmh

ெதௗ ேவக³வthயாshதேட காசிமth◌⁴ேய
மஹாNhயேத³ேஶ ஸுஸூமmh jhவலnhதmh ।

நமthஸூvh’nhத³mh சிதா³நnhத³கnhத³mh
ப⁴ேஜ காமேகா³mh ேயாகி³வrhயmh ॥ 1॥

I worship Kamakoti Guru, the best among yogis, shining

brilliantly and very subtly in the very sacred area in the

middle of Kanchi on the banks of river Vegavati on earth,

adored by groups of scholars, the solid foundation of Bliss

and Consciousness. (1)

ஸுதா⁴shயnhதி³வkhthரmh kh’பாshயnhதி³ேநthரmh
ஸமshதாrhதப³nh⁴mh iµதா³ rhணnh⁴mh ।

ஸதா³ தி³vhயth³’ShThயா shவப⁴khதாநவnhதmh
ப⁴ேஜ காமேகா³mh ேயாகி³வrhயmh ॥ 2॥

I worship Kamakoti Guru, the best among yogis, with face

oozing out nectar, eyes exuding compassion, who is the well

wisher of all afflicted persons, who is the ocean full of cheer,

who protects his devotees always with his divine sight. (2)

க³ேல ரkhதஹாரmh iµேக² சாஹாஸmh
கேர ேவiΝத³Nhட³mh லலாேட thNhTh³ரmh ।

நதாநாmh ஜநாநாmh ப⁴வth◌⁴வmhஸேஹmh
ப⁴ேஜ காமேகா³mh ேயாகி³வrhயmh ॥ 3॥

I worship Kamakoti Guru, the best among yogis, wearing

garland of redcoloured flowers around the neck, with elegant

and gentle smile on the face, with staff of bamboo in the hand,

with three lines of Vibhuti on forehead; who is the cause of
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சnhth³ரேஶக²ர³⁴ஜŋhக³shேதாthரmh

destruction of samsara of those who worship him. (3)

தம: khேலஶ ேலாபகா⁴ேத ஸமrhத²mh
ph’தி²vhயாmh phரஶshதmh த³thlhயேநthரmh ।

sh²ரthகாnhதி ேஹமாph³ஜ lhயாŋhkh◌⁴ kh³மmh
ப⁴ேஜ காமேகா³mh ேயாகி³வrhயmh ॥ 4॥

I worship Kamakoti Guru, the best among yogis, who is

adept in striking at the root of darkness (ignorance) and

(consequent) grief, who is celebrated on earth, whose eyes

shine like lightning, whose feet emit radiance like those of

golden lotus. (4)

ஜக³thphராணிஜாேதயiνshதேமகmh
thரயீெமௗேவth³யmh மஹாவாkhயஸாரmh ।

சிேத³வாஹமshthயக²Nhைட³khயவிth³யாmh
ஸதா³ ேபா³த⁴யnhதmh ப⁴ேஜ ேயாகி³வrhயmh ॥ 5॥

I worship Kamakoti Guru, the best among yogis, the one strung

indivisibly in every living being, who is known by Upanishads,

the pinnacle of Vedas, who is the essence of the Mahavakyas

(of Upanishads), who always instructs the indivisible, unitary

knowledge that I am Consciousness alone. (5)

ஸதா³நnhத³rhேத ப⁴வkhேலஶஹாnh
mh’ஷா shவphநlhயmh மchயmh³கlhபmh ।

ph◌⁴ரேமணவ th³த⁴mh ப⁴வாph³தி⁴mh தmh
phலவmh jhஞாநபmh ³ேரா ேம phரயchச²॥ 6॥

O Guru, the very form of eternal bliss, the remover of the

misery of samsara, please bestow on me the boat of Gnana,

to cross the ocean of samsara, which is false like a dream

and water in a desert and is experienced only because of

delusion. (6)

ப⁴வthசா காNhய ைவமlhயமnhத³-
shதாநnhத³தீ³phதி phரக³lhப⁴phரவாஹ: ।

அக⁴mh ேம ⁴ேநா ஸுக²mh ேம தேநா
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நிஜாநnhத³பmh மமாவிShகேரா ॥
May the radiant and torrential flows of the Bliss of your

beautiful, compassionate, purifying and gentle smile remove my

sins, bestow happiness on me and reveal my real blissful form.

இதி ph³ரேமnhth³ரஸரshவதீshவாவிரசிதmh
சnhth³ரேஶக²ர³⁴ஜŋhக³shேதாthரmh ஸmhrhணmh ।

Thus ends Sri Chandrasekhara Guru Bhujanga Stotram

composed by Pujyasri Brahmendra Saraswathi Swamigal

(also known as Sri Kuvalaikkal Swamigal)

(I consider it the striking special feature of this Stotram

that it applies to all Gurus of our Guru Parampara equally.)

Encoded, proofread, and translated by P. R. Kannan
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